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Резюме 

Целью исследования является изучение идиостилевой специфики признаковой вербализации кон-

цептосмысла «сон» в текстах М. Цветаевой, в ходе которого планируется выявить роль процесса эпи-

тетации в идиостилевой системе поэта, смысловое наполнение концепта «сон» в текстах М. Цветае-

вой, а также типы эпитетных слов, вербализующих данный смысл. 

Методы. На основании когнитивно-семантического, компонентного, лексико-семантического ме-

тодов, метода семантического анализа словарных дефиниций, а также статистического методов ана-

лиза проанализирована признаковая вербализация концепта «сон» в текстах М. Цветаевой. Сопоставле-

ние способов признаковой вербализации данного концепта в идиостиле поэта и в узуальном употреблении 

осуществлялось на основе текстов М. Цветаевой и  «Словаря эпитетов русского литературного языка». 

Результаты. Рассмотренные типы эпитетных слов, вербализующие признаковую номинацию сна в 

текстах М. Цветаевой, позволили зафиксировать частичное совпадение качественных признаков данного 

объекта эпитетации с узусом, в то время как большинство эпитетных слов демонстрируют неузуаль-

ную лексическую сочетаемость. Эпитетная парадигма представлена различными модификациями эпи-

тетных слов от простых до сложных и составных. Доказано, что данная специфика признаковой вербали-

зации сна связана с идиостилевым мышлением поэта, окказиональным словотворчеством, рефлексией 

над эпитетными словами. 

Заключение. Атрибутивная вербализация качественных характеристик объекта является одной из 

специфических черт идиостиля М. Цветаевой. Узуальные признаки концепта «сон» реализуются в ее иди-

олекте, но подвергаются авторской рефлексии, переосмысляются. Подбор и выделение окказиональных 

признаков объекта происходит на протяжении всего творчества и выражается в нестандартных эпи-

тетных комплексах. Данная тенденция связана с установкой М. Цветаевой на субъективное восприятие 

реальности, установкой на предельное выражение качества объекта.  
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Abstract 

The purpose of research is to study the i individual style specificity of the attribute verbalization of the concep-
tual meaning of «dream» in M. Tsvetaeva’s texts, during which it is planned to identify the role of the epithetization 
process in the individual style system of the poet, the semantic content of the concept «dream» in M. Tsvetaeva’s 
texts, as well as the types of epithet words, verbalizing this meaning. 

Methods. On the basis of cognitive-semantic, component, lexical-semantic, semantic analysis of dictionary def-
initions, as well as statistical methods of analysis, the attribute verbalization of the concept «dream» in the texts of M. 
Tsvetaeva is analyzed. The comparison of the methods of attribute verbalization of this concept in the poet’s idiostyle 
and in language use was carried out on the basis of the M. Tsvetaeva’s texts and the «Dictionary of Epithets of the 
Russian Literary Language». 

The results. The considered types of epithet words that verbalize the attribute nomination of dream  in M. 
Tsvetaeva’s texts made it possible to record a partial coincidence of the qualitative attributes of this object of epitheti-
zation with usage, while the majority of epithet words demonstrate non-usual lexical compatibility. The epithet para-
digm is represented by various modifications of epithet words from simple to complex and compound. It has been 
proven that this specificity of the characteristic verbalization of a dream is associated with the poet’s individual style, 
occasional word creation, and reflection on epithet words. 

Conclusion. Attributive verbalization of the qualitative characteristics of an object is one of the peculiarities of 
M. Tsvetaeva’s individual style. The usual attributes of the concept «dream» are realized in its idiolect, but are sub-
ject to the author’s reflection and rethought. The selection and emphasizing of occasional attributes of an object oc-
curs throughout the entire creative process and is expressed in non-standard epithet complexes. This trend is asso-
ciated with M. Tsvetaeva’s focus on the subjective perception of reality, the focus on the ultimate expression of the 
quality of an object. 
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*** 

Введение 

Признаковая вербализация конкрет-
ных объектов или понятий, концептов, 
образов является одним из способов 
представления знания о мире. Если для 
конкретных вещей она выступает необ-
ходимым элементом описания его сущ-
ности, функций и роли в предметной дея-
тельности человека, то атрибутизация 
черт абстракций представляет собой ко-
гнитивное картирование, способное сфо-

рмировать образ умопостигаемой сущно-
сти. Будучи философско-лингвистичес-
ким явлением, признак отражает как эта-
лонные и внутренне присущие объекту 
свойства, так и субъективно воспринима-
емые познающим субъектом, а потому 
экспрессивно окрашенные качества. Экс-
прессивно выделенные качества объекта 
включают в себя, при широком понима-
нии экспрессивности, образность и эмо-
циональную, стилистическую окрашен-
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ность [1, с. 524]. Качество объекта стано-
вится таковым в том случае, если оно вы-
деляет предмет по определенному свой-
ству среди однородных предметов; каче-
ство может проявляться в большей или 
меньшей степени, иметь субъективную 
окраску. Язык вербализует все данные 
черты качественной категоризации зна-
ния человеком [2].   

Признаковые слова, в первую оче-
редь прилагательные, а также местоиме-
ния-прилагательные, наречия, порядко-
вые числительные и некоторые другие 
части речи выражают качество различ-
ными способами: по отношению к дру-
гому предмету (относительные или каче-
ственно-относительные прилагательные), 
как принадлежность кого-то или чего-то 
(качественно-притяжательные прилага-
тельные), через указание на его положе-
ние среди других предметов по счетному 
показателю (порядковые числительные), 
косвенно через указание на иной предмет 
(субстантивы-аппозитивы) или через дей-
ствие, производимое с предметом (наре-
чия, глагольные формы). Качественное 
прилагательное, способное иметь степени 
сравнения, формы субъективной оценки 
качества, краткую форму, свидетель-
ствующую о непостоянном проявлении 
признака, является классическим прояв-
лением эпитета, т.е. признакового слова, 
в семантике которого содержится допол-
нительное к денотативному коннотатив-
ное значение (иногда в него включается и 
понятие изобразительности, ср. изобрази-
тельный эпитет, т.е. описывающий, выде-
ляющий новые черты в объекте) [3, 4, 5]. 

При широком понимании эпитета 
актуально использование понятия ме-
гаэпитет в качестве дискурсообразующе-
го элемента [6]; в то время как понятие 
эпитетойда, нетипичного вербализатора 
признакового значения (не-прилагатель-
ного), отходит на второй план [7]. 

Эпитет вербализует «временный» 
признак, индивидуально осмысленный 
автором здесь и сейчас, поэтому он явля-
ется фактом речи, а не языка (заметим, 

что понятие узуального или нормативно-
го, языкового эпитета также распростра-
нено в науке) [8].  Кроме того, зачастую 
эпитет трактуется исключительно как 
троп, стилистическое средство, выража-
ющее тот или иной признак в рамках ху-
дожественного типа высказывания, ино-
гда разговорной речи или публицистики, 
рекламы [1]. 

В нашем понимании эпитет в широ-
ком смысле представляет собой призна-
ковый элемент эпитетного комплекса, 
способный выразить признак, качество 
объекта как его существенную характе-
ристику, это точное наименование при-
знака, ситуативно обусловленное (иначе 
писатель, поэт, носитель языка вообще 
сказать не может) [2]. Эпитетный ком-
плекс образует объект характеризации 
(эпитетации, наведения признака) и эпи-
тет, признаковый элемент; семантическая 
сочетаемость их может укладываться в 
языковую закономерность или быть не-
узуальной: объект определяется, исходя 
из несвойственного ему признака для но-
сителей языка, но, с позиции говорящего, 
уместного и органичного [9]. 

Таким образом, эпитетный комплекс 
– это вербальное и ментальное образова-
ния, поскольку объект осмысляется по-
средством признаковой номинации, со-
стоящей зачастую в установлении связей 
атрибутивного типа между далекими 
объектами и их чертами и проявлениями. 
Данный феномен является предметом 
изучения эпитетологии, рассматриваю-
щей эпитет и эпитетный комплекс в каче-
стве когнитивно-семантической единицы 
познания мира и единицы речи, индиви-
дуального языка и стиля. 

Эпитетная парадигматика представ-
ляет собой совокупность морфологиче-
ских, структурно-семантических разно-
видностей эпитетных слов в составе эпи-
тетных комплексов, системно репрезен-
тирующих тип признаковой характери-
стики. 

Актуальность темы статьи аргумен-
тируется тем, что признаковая номинация 
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представляет собой универсальный, а по-
тому неисчерпаемый источник знаний о 
картине мира субъекта высказывания. В 
рамках творчества М. Цветаевой данный 
тип номинации приобретает особую зна-
чимость за счет того факта, что эпитет и 
прилагательное как его основной верба-
лизатор занимают центральное место в 
идиостиле поэта.  

Целью исследования является изуче-
ние идиостилевой специфики признаковой 
вербализации концептосмысла «сон» в 
текстах М. Цветаевой, в ходе которого 
планируется выявить роль процесса эпи-
тетации в идиостилевой системе изучае-
мого поэта, смысловое наполнение кон-
цепта «сон» в текстах М. Цветаевой, а 
также типы эпитетных слов, вербализу-
ющих данный смысл. 

Нельзя не отметить высокую степень 
изученности идиостиля М. Цветаевой 
[10; 11; 12; 13; 14]. Важен тот факт, что 
метонимический тип мышления поэта, 
задающий направления осмысления мно-
гих реалий, свойственный М. Цветаевой, 
обусловливает антропоцентризм ее языка 
[15]. Сон как художественный концепт ее 
текстов символизирует разорванность 
мира, его сущность, бытие (сон, иллю-
зорный мир) в противоположность быту 
(явь, земное существование) [16; 17; 18]; 
бессонница не только мучение, но и спо-
соб познать себя, взглянуть на мир иначе; 
это тоска по Родине [19].  

Необходимо подчеркнуть, что, не-
смотря на накопленный опыт исследова-
ния концепта «сон» в творчестве М. Цве-
таевой, недостаточно представлены си-
стемные исследования данного смысло-
образа с позиции его признаковой верба-
лизации. 

Материалы и методы 

Для достижения поставленной цели 
исследования были привлечены методы 
лексико-семантического, компонентного, 
когнитивного анализа, семантического 
анализа словарных дефиниций, а также 
метод сплошной выборки и метод стати-

стического подсчета языковых фактов. 
Методом сплошной выборки было выяв-
лено 57 эпитетных единиц, характеризу-
ющих сон в текстах М. Цветаевой, а так-
же 49 эпитетов сонный с различными 
значениями. 

Результаты и обсуждение 

Эпитет как часть эпитетного ком-
плекса в текстах писателя – не просто 
троп, это отражение авторского мирови-
дения [20]. 

М. Цветаева, размышляя над приро-
дой процесса эпитетации, наделения объ-
екта качеством, замечает: 

Le Grand Principe в книге Волконско-

го налицо. Имя ему –  справедливость. Не 

справедливость бесстрастия, страсть 
справедливости. (Не справедливость 

бесстрастна, а мы к ней!) Свое отноше-

ние к предмету мы делаем его качеством 
[21, т. 5, с. 248].  

В поэтических текстах М. Цветаевой 
концепт «сон» относится к среднечастот-
ным концептам (в поэзии данное имя 
концепта употреблено 268 раз); несмотря 
на это, его семантика и признаковая ре-
презентация значима для поэтического 
мышления.  

Основной вербализатор рассматри-
ваемого концепта «сон», лексема сон, 
имеет несколько значений. 

‘Состояние покоя (противопол. 
бодрствование)’. В «Словаре эпитетов 
русского литературного языка» К.С. Гор-
бачевича и Е.П. Хабло даются признако-
вые характеристики сна в данном значе-
нии: беззаботный, безмятежный, беспо-

койный, беспробудный, блаженный, бо-

гатырский, глубокий, детский, долгий, 

желанный, здоровый, каменный, крепкий, 

легкий, ленивый, мертвый, мимолетный, 

молодой, невинный, непробудный, неспо-

койный, сладкий, тихий, тревожный, 

чуткий  и др. (73 единицы) [22, с. 419]. С 
одной стороны, перед нами устойчивые 
характеристики хорошего сна, состояния 
покоя, с другой стороны, сон оценивается 
как уход в небытие, отрицательно 
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(непробудный). Обращает внимание факт 
метонимизации сна признаковым спосо-
бом (ленивый, невинный сон – черта чело-
века и перенос на состояние – «сон лени-
вого / невинного человека» и «длитель-
ный / глубокий сон»).  

В поэтических текстах М. Цветаевой 
в данном значении слово «сон» использу-
ется 112 раз; 25 из них содержат эпитеты. 
Совпадения в употреблении поэтом эпи-
тетов с данным значением концепта с 
языковыми эпитетами, зафиксированны-
ми в словаре, немногочисленны: это глу-

бокий, непробудный, неспокойный сон: 
Да уж сон-то твой такой – непро-

будный! [21, т. 3, с. 215]; Серафимом и 

псом дозорным // Охранять непокойный 

сон [21, т. 1, с. 106]. 
Окказиональные эпитеты в идиолек-

те М. Цветаевой достаточно распростра-
нены, они составляют 22 единицы. Соот-
ношение окказиональных и узуальных 
эпитетов составляет 88 и 12 процентов 
соответственно. К ним относятся, напри-
мер, такие, как: душевный сон, невыспав-

шийся сон, праведный сон, самый сон, 

смертный сон,  страстный, условный, а 
также сложные фразовые эпитетные ком-
плексы сон-на-хмель, сон-не сон, сквозь 

сон-дрему, сквозь сон-знать-смуту. 

В час, когда условный сон // Праве-

ден, почти что свят [21, т. 2, с. 129]; Я! – 

Живейшая из жен: // Жизнь. Обеими ру-

ками // В твой невыспавшийся сон [21, т. 
2, с. 128]; и сквозь сон-знать-смуту: // 

«Теперь опять я лютый!» [21, т. 3, с. 
703]; Сон-не сон, лежит, // Да плоть-не 

плоть, лежит [21, т. 3, с. 298]. 
Фразовый эпитетный комплекс 

представляет собой единое признаковое 
словосочетание, части которого записы-
ваются через дефис и осмысляются как 
части единой ситуации, причем состав-
ляющими могут быть слова различных 
частей речи, в том числе частицы 
(знать). 

‘То, что снится, грезится спящему; 
сновидение’. Для сна в этом значении 
языковыми эпитетами (так называемыми 

узуальными, нормативными) выступают 
такие слова, как безгрешный, безликий, 

безумный, бессвязный, бредовый, весе-

лый, вещий, глупый, грешный, дурной, 

желанный, жестокий, зловещий, лжи-

вый, мучительный, навязчивый, невин-

ный, несбыточный, нехороший, печаль-

ный, плохой, пророческий, сладкий, смеш-

ной, смутный, странный, таинственный, 

тревожный, ужасный, чудесный  и др. 
(75 единиц) [22, с. 420].  

В поэтических текстах М. Цветаевой 
в данном значении слово «сон» использу-
ется 150 раз; 17 из них содержат эпитеты. 
Совпадения в употреблении поэтом эпи-
тетов с данным значением концепта с 
узуальными эпитетами являются лек-
семы несбыточный, смешной, стран-

ный, страшный.  
Авторское осмысление атрибутов и 

проявлений сновидений выражается в та-
ких эпитетах, как взаимный, совместный 

сон (окказиональная антонимия); мудрый 

сон; сон-туман. Они составляют 13 еди-
ниц. Соотношение окказиональных и 
узуальных эпитетов составляет 76 и 24 
процентов соответственно. 

Эпитет самый сонный сон демон-
стрирует конструирование автором окка-
зиональной превосходной степени. По 
структуре эпитетные комплексы как од-
нословные, простые, так и составные, 
многословные.  

Ведь не совместный // Сон, а взаим-

ный [21, т. 3, с. 113]; Вам мудрый сон ска-

зал украдкой … [21, т. 1, с. 48]; То не сон-

туман, ночное наважденьице … [21, т. 3, 
с. 241]; Чтоб и в самом сонном // Сне 

тебя не вспомнил, // Велю: цвети скромно 
[21, т. 3, с. 299]. 

‘Вечный сон (смерть)’. В Словаре 
эпитетов фиксируется четыре определе-
ния сна в данном значении: беспробуд-

ный, вечный, могильный, непробудный 

[22, с. 421].  
В поэтических текстах М. Цветаевой 

в данном значении слово «сон» использу-
ется 16 раз; 15 из них содержат эпитеты. 
Эпитет вечный используется поэтом 4 ра-
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за, что подтверждает его востребован-
ность в речи и идиолекте: 

Помолись, Москва, ложись, Москва, 

на вечный сон! [21, т. 1, с. 339]. 
Несмотря на немногочисленность 

эпитетов,  соотношение окказиональных 
и узуальных определений составляет 73 и 
27 процентов соответственно, что свиде-
тельствует об авторской интерпретации 
признаков концепта.  

Сон как смерть наделяется поэтом 
окказиональными определениями, таки-
ми, как: вольный, закованный, законный, 

одинокий, себялюбивый, смертный. 

И наконец-то будет разрешен // Се-

бялюбивый, одинокий сон [21, т. 1,           
с. 271]. 

Неузуальное словосочетание конный 

сон отражает авторскую интерпретацию 
признака физического состояния сна в 
ассоциировании с быстротой бега коня; 
семы принадлежности и качественности 
сливаются, тогда как прототипичным 
оказывается сема отношения: 

Торопится красным гоном / Мой 

конный сон [21, т. 3, с. 20]. 
Особо необходимо остановиться на 

эпитете сонный (49 единиц употребле-
ния). Данный признак не относится к 
объекту сон, однако распространяет при-
знаки сна на иные объекты (тот, кто 
находится в сонном состоянии, ином, 
противоположном бодрствованию).  

Можно выделить шесть значений 
данного эпитета: 

‘относящийся ко сну’: Чтоб выхме-

лил весь сонный хмель – / День за море, 

Гусляр – в постель [21, т. 3, с. 213]; Чтоб 

и в самом сонном // Сне тебя не вспомнил 
[21, т. 3, с. 299]; Не дорога – // Мечта 

твоя сонна [21, т. 2, с. 113]; 
‘погруженный в сон, спящий’: Са-

мое святое дело мне – // Сонные глаза 

стеречь! [21, т. 1, с. 521]; Целую червон-

ный листья и сонные рты, // Летящие 

листья и спящие рты [21, т. 1, с. 323] 
(игра слов строится на неполной синони-
мии эпитетов); 

‘вялый от желания спать, находя-
щийся в полусне’: сонным голосом … [21, 
т. 3, с. 570]; А рука-то занемелая, // А ру-

ка-то сонная … [21, т. 3, с. 215]; 
‘бездеятельный, неподвижный’: 

Сонный пруд / Откликнется скорее [21, 
т. 1, с. 200]; глубь сонную мерит // Вер-

стою очей [21, т. 3, с. 215]; Все также 

сонными лугами // Лениво движется Ока 
[21, т. 1, с. 163]; 

‘заспанный’: Ворожея в моего ре-

бенка // Сонный вперила взгляд [21, т. 1,  
с. 348]; 

‘вызывающий сон, снотворный’: 
Тайна занавеса! Сновиденным лесом // 

Сонных снадобий, трав, зёрн … [21, т. 2, 
с. 204]. 

Краткая форма эпитета сонна в соче-
тании со словом мечта (значение 1)  ок-
казионально выражает признак незрело-
сти желания. 

Обращает на себя внимание неузу-
альная сочетаемость слов-определителей 
и признака сонный. Метафоризируются, 
наделяются качеством сна абстракции 
(мечта), состояния (сам сон, хмель), ар-
тефакты (пруд), натурфакты (глубь, лес, 
луг), человек и его органы (взгляд, глаза, 
голос, лицо, рот, рука), время (час). В от-
ношении номинации признаком сонный 
человека и его органов тела нужно отме-
тить метонимическую составляющую об-
разности эпитетации (сонный взгляд – 

взгляд сонного человека). 
Сновидение воспринимается в каче-

стве явного, настоящего, приобретая про-
тивоположное значение бессонницы: 

В сновидящий час мой бессонный, 

совиный…  [21, т. 2, с. 17]. 
Прототипическими значениями дан-

ных эпитетных смыслов следует, на наш 
взгляд, считать те, что объективируют 
признак внешнего проявления того или 
иного испытываемого субъектом физиче-
ского состояния: в цветаевском идиолек-
те данные смыслы реализуются, но цен-
тральными выступают окказиональные. 
Бессонница как отсутствие сна воспри-
нимается не менее, а иногда и более об-
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разно: бессонный взгляд, бессонный дом, 

бессонные колокола, бессонный лес, бес-

сонная душа, бессонная совесть.  

Выводы 

Проведённый анализ показал, что 
атрибутивная вербализация сна в творче-
стве М. Цветаевой занимает важное ме-
сто в системе смыслов данного концепта. 
Большинство эпитетных слов, относя-
щихся к объекту эпитетации «сон», де-
монстрируют неузуальную лексическую 
сочетаемость. Эпитетная парадигма пре-

дставлена различными модификациями 
эпитетных слов: от простых до сложных и 
составных. Данная специфика признако-
вой вербализации сна связана с идиости-
левым мышлением поэта, окказиональ-
ным словотворчеством, рефлексией над 
эпитетными словами. Эпитет сонный при 
многообразии значений входит в эпитет-
ные комплексы, сочетаясь с семантически 
далекими объектами эпитетации: поэт 
устанавливает ассоциативные связи, ис-
ходя из субъективного восприятия реа-
лии, наделяя ее данным состоянием. 
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